
 

 
Situation et activités  
Situé sur la rive sud de l’estuaire de la Gironde, à une marée de Bordeaux, le dépôt de 
Pauillac est dédié au stockage de distillats, principalement gazole et bio-gazole. 
Il possède un appontement privé et peut accueillir des navires allant jusqu’à 25 000T. 
L’expédition des produits se fait par un oléoduc privatif relié aux installations des Docks 
Pétroliers d’Ambes, principal centre d’approvisionnement de la région. 
Le dépôt dispose également de deux postes de chargement pour les camions 
 
Situation & Activity 
Located on the south bank of the estuary of Gironde, near Bordeaux, the depot of 
Pauillac is dedicated to the storage of distillates (primarily gas oil and bio gas oil). It 
manages a private wharf and can receive ships going until 25 000T. 
Refined products are delivered by a private pipeline connected to the installations of the 
“Docks Pétroliers d’Ambes”, principal center for the distribution of Oil Product in the 
area.  
The depot also delivers product by trucks with two loading stations. 
 
Volume de stockage  
CCMP opère une capacité de stockage de 396 000m3 
Avec 21 réservoirs allant de 5 300 à 44 800m3 dont : 

• 14 à toit fixe 
• 7 à toit flottant 

 
Storage Capacity 
CCMP operates a 396 000 cbm storage capacity  
Distributed on 21 tanks with a capacity from 5 300 to 44 800cbm: 



• 14 with fixed roof 
• 7 with floating screen 

 
Moyens de chargement – déchargement 
Réception : 
La réception des produits se fait par pétrolier pouvant aller jusqu’à 25 000T 
1 appontement sur la Gironde  
3 bras de déchargement avec un débit allant de 1500 à 3000m3/H pour deux d’entre eux 
Et 700m3/H pour le 3ème et des lignes ségrégués pour les distillats et l’EMHV 
Chargement : 
L’expédition se fait par pipe privatif sur le dépôt de DPA à Bassens à 50km 
Le dépôt dispose également de deux pistes de chargement. 
 
Loading and discharging means 
Reception: 
Products are received by tanker (25 000T max) 
1 wharf on the Gironde  
3 discharging lines with discharging output from 1500 to 3000cbm/h 
Segregated lines for distillates and EMHV 
 
Loading: 
Refined products are delivered by a privative oil pipeline to DPA Bassens 50km away 
CCMP Pauillac can deliver products by trucks with with two loading stations 
 
Installations  
Protection incendie : 
Protection incendie sur les réservoirs et dans les cuvettes par couronnes, déversoirs et canons 
Débit de la centrale incendie : 2 400m3/h 
Défense incendie de l’appontement par 2 canons orientables à distance et rideau d’eau 
Réserve d’eau incendie aérienne de 45 000m3 dans 2 réservoirs 
Anti-pollution : 
Détection gaz et hydrocarbure liquide dans les cuvettes 
 
Equipment 
Fire Equipment 
Mixed crowns on every tank added to foam weir 
Power for fire station : 2400cbm/h 
Defense remotely sets fire to wharf by 2 adjustable tubes and water curtain 
Overhead water in 2 tanks of 45 000m3 
Pollution prevention means 
Oil and Gas detection within the retention pond 
 
Horaires : 
 
Le dépôt est ouvert  

• du lundi au vendredi de 8H à 12H et de 12H45 à 16H30 
 
Effectif : 
* 1 Chef de dépôt  
* 1 Responsable exploitation  



* 1 Gestionnaire Stock et douanes 
* 5 employés 
 
 
Coordonnées : 
CCMP 
ZI Trompeloup – Boulevard Halimbourg – 32 250 Pauillac 
Tél : 05 56 73 14 06 – fax : 05 56 73 14 23 
 
Opening Hours : 

• from Monday to Friday : to 8h00 am up to 16h30 pm 
 
Staff : 
1 Terminal Manager 
1 Operation Manager 
1 Stock and Custom employee 
5 other employees 
 

 


